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— DEATH —
Death, be not proud, though some 

called thee
Mighty and dreadful, for thou art
For those whom thou think’s thou dost 

overthrow
Die not, poor Death; nor yet canst thou 

kill me.
From rest and sleep, which but 
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Much pleasure, then from thee 
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And soonest our best men with 

go —
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And death shall be no more: Death, thou 

shalt die!
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POETS AND PEASANTS.
Birds and a Poet.

Birds sing merrily while I
In meek imitation
Strive to pierce the mystery of the 

sky
And our creation.
They sing as if they know
Its beginning.
While I pause and play
With the fire of inspiration.

AUTUMN
I watched today with wonderment 

untold
The forests tips of changing gold
In their silken autumnal array
As if sparkling jewels of golden

play...
I watched but could not exhaust
The poetry of their forms
It seemed all nature had crossed
Our path in uniforms
Of military plan and scheme
In their colors all supreme!

— Plytaitis.

Išpardavimas
FEDERALIA
SKALBTUVAIi

Cash

THE CHASE.
She crept upon her victim with a 

deadly glare,
Making not a sound to break the 

stillnes of the air.
With flaming eye and noiseless step, 

she grimly held her breath, 
Hovering near her hated foe — in

tent on sudden death.
She seemed a tigres, stalking prey 

beneath a jungle tree;
Yet no tigress in any land was half 

so fierce as she.
She raised the bloodstained weapon 

in her white and clenched hand, 
And struck with all the power she 

had at her command.
The lamp fell off the table and crash

ed upon the chair,
Yet little did she notice it, or little 

did she care.
She raised her gory weapon with a 

wild and lustry cry,
As she gazed upon the remnants of 

another swatted fly. F. P. B.
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TRUPUTIS EKONOMIJOS
Pereitame seime Bostone iš Centro Valdy

bos raportų paaiškėjo, kad finansiniai mūsų or
ganizacija buvo neper stipriausia, nes ją slėgė 
skolos, kurias užtraukė Vyčių organizacijos va
dai bėgyje 1916-1922 m. ir jų neišstengė atmokė
ti. Seimo dalyviai suprasdami tą sunkią padė
tį nutarė imtis priemonių, kad jų atsikratyti, 
bet rezultatų jų darbo dar nematyti. Per pir
muosius keturis mėnesius vienintelė kuopa, ku
ri išpildė savo žodį, tai buvo 17-ta Algirdo kuo
pa, kuri suteikė Centrui $50.00 auką. Visos ki
tos dar nepasirodė savo darbais.

Esant tokioms sąlygoms ir Centrui besi
stengiant atmokėti nors truputį senųjų skolų pri
sėjo neatbūtinas reikalas imtis kokių nors tau
pymo priemonių. Ilgai svarsčius prieita prie iš
vados, kad nuo Naujų Metų „Vytis“ bus lei
džiamas kartą į mėnesį, bet šiek tiek geresnis 
ir didesnis. Aišku, kad bus dedamos visos pa
stangos, kad „Vytis“ kasdien tobulėtų, o atsi
kračius senųjų skolų, kad vėl lankytų jus kas 
antrą savaitę, kaip buvo praeity.

Centras imdamas šią kryptį permatė, kad 
kai kurie nariai ir kuopos bus nepatenkinti šiuo 
Centro .žingsniu. Todėl nuo naujų metų, maž
daug, kas mėnuo Centras išleis mažą lapelį, ku
riame bus smulkiai išdėstyti visi organizacijos 
darbai, ir kuris bus siunčiamas visiems nariams.

Negana to per tą (lapelį bus mėginamą 
prieiti visos miegančios arba snaudančios kuopos, 
o kartu suteikti naudingų patarimų mūsų vei
kimui.

Tat pradėję naujus 1933 metus sukrus- 
kime darban. Tik truputį daugiau gyvumo mū
sų veikime, daugiau pritarimo Centro Valdybai.

A NEW POLICY

With the printing of this issue, THE VYTIS, 
adopts its new policy. The magazine will consist of 
approximately twenty four pages. At least seven pages 
of each issue will be devoted to English, the remainder 
to our own language, Lithuanian. The editors will 
strive to publish all matter which may be of interest 
to the members of our organization.

To make publication on time possible, the councils 
are urged to send in Centex’ dues. At the same time 
a list of members who are not receiving the publication 
will be appreciated and the oversight corrected. Your 
co-operation is necessary to assure success.

In addition, a new arrangement of the contents 
of the magazine will be effected. The Lithuanian 
articles will be taken care of, as in the past, by 
Mr. A. Lapinskas; the English part is to be handled 
by Konnie Savickus. Remember that this publication 
is your product, the editors merely selecting and arrang
ing the articles. Criticisms and suggestions by you 
are not only welcome but desirable.

Do It Now.

We’re all interested in the success of the Knights 
of Lithuania organization and seek to promote its
ideals. Some of us have been gifted with talents,
others have acquired ability through the advantages 
of education; it is to these individuals that we look
forward to lead the way for the rest of us. Each 
council has its leader or group of leaders. The remainder 
of the members wait for these principals to take the 
initiative in any activity or social event sponsored. A 
flagging of interest by the officers and members means 
disentegration of that particular council. This of course, 
is highly undesirable since our youth has many interests 
in common. You organizers and members in every 
section of the country strive to make your unit a 
success and example for others. The pleasure of achieve
ment is your only reward, but remember it is a highly 
commendable one.

<
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j DU JAUNI JŪRININKAI j

Rošerforto mieste gyveno našle Šarlot Grozan su 
savo 15 metų sūnumi Pauliu, kuris buvo jūrininkas. 
Su didžiu džiaugsmu jis valgė pusryčius koov men. 21 
dieną, nes tą pačią dieną jis turėjo išplaukti laivu „Cha- 
rente“, kuris vežė kalinius į Kenę, kalinių salą. Iš
lydėdama Paulių motute priminė jam elgtis gražiai su 
kunigais ir suteikė savo motinišką palaiminimą.

Vos grįžo našlė iš uosto, kai gatvėje ties jos 
namais pasigirdo šūkavimai „Kunigus atveda! Šalin juos“. 
Kitos moterys prašė nelaimingų kunigų palaiminimo ir 
savo žodžiais reiškė širdingą užuojautą.

Per siauras gatveles supančiuoti kaliniai vyko j 
uostą, kur jų laukė laivas ir jo įgula. Komisaras Dy- 
bua karštai prabilo į kapitoną nurodydamas, ką jis turi 
daryti su kaliniais. Dar būtų jis kalbėjęs, jei kapitonas, 
pabūgęs kareivių šūkavimų, nebūtų išsiskubinęs kelio
nėn. Dybua atsisveikindamas prašė kapitono, kad jis 
nuvežtų jo seserėną 12 metų bernaitį į netolimą salą 
pasimokyti plantacijų darbo.

Laivui atsistolinus nuo kranto kapitonas supažin
dino Paulių su jo nauju draugu Albertu Šomier, kuriam 
Paulius aprodė visas laivo kerteles ir net jų prastą 
miegamąjį kambarį, kuris Albertui netiko. Varpo skam
bėjimas nutraukė jų kalbas, nes buvo laikas vakarieniau
tų. Abu nusiskubino į virtuvę, o iš ten, su jūreiviais 
nešinais dideliu katilu košės nusekė į kalinių kamba
rį. Ten Albertas greit pastebėjo savo kleboną ir už
klausė jo ar jis yra klebonas Rozier.

„Taip, vaikeli, tai aš. Bet kas gi tu esi, kad 
mane pažįsti, malonus vaikuti?“

„O, čia yra truputį tamsoka; bet aš manau, kad 
Jūs savo Albertą Šomier, kurs Jums taip dažnai mi
šioms tarnaudavo, pažinsite“, tarė Albertas.

„Albertas! Albertas Šomier! Mano gerasai Al
bertas! Kaip aš tave galėjau čia išvysti ii' dar kaip 
jūrininką ar taip ką? Ir koks tu didelis išaugai!“

Trumpais žodžiais vaikas klebonui viską išaiš
kino. Netrukus po to, kai Rozier buvo sugautas ir 
į Rošefortą išsiųstas, Albertas su savo motina nuke
liavo į Paryžių, kad jo dėdė taip norėjo. Ir kai mo
tina, kuri jau senai sirguliavo, per Kalėdas numirė, 
dėdė parašė į tolimesnį giminę, gyvenantį Kene, ar jis 
nepriimtų jo auklėtinio. Kai tik atsakymą gavo, tuoj 
Albertą atgabeno į „Charente“ laivą. „Taip aš čia ir 
atsiradau“, baigė vaikas savo trumpą pranešimą: „ir 
esu visai laimingas, kad galiu Jums ir kitiems geriems 
kunigams patarnauti.“

Kai po valgio abu jūrininkai rinko indus, klebo
nas Rozier Albertui tarė: „Aš norėčiau su kapitonu 
apie tave truputį pakalbėti. Pasakyk jam tai. Pats 
būk pamaldus. Ar dar meldiesi į Dievo Motiną, kaip 
ir seniau, ir į angelą sargą? Taip? Gerai! Jie tave 

apsaugos ir tu būsi Dievo globojamas“.

Švelnus vėjelis smagiai pūteno ir traukė laivą 
jūros paviršium. Jau pasirodė ir Olerono sala.

„Dabar išplėskite tiek būrių, kiek pakelia stie
bai, ir leiskite laivą nešti žiemių rytų vėjui. Tegu jis 
lenktyniauja su žuvėdromis!“ įsakė komendantas.

Matrosai, kaip kokios katės, užkopė virvėmis 
aukštyn ir vienu kartu išplėtė apie dešimtį lininių 
burių. Puikus tai buvo reginys! Albertas Šomier sto
vėjo šalia savo draugo Pauliaus ir žibančiomis aku
tėmis žiūrėjo į šiuos vaizdus.

„Bet žiūrėk, kaip laivas pasikreipęs plaukia! Aš 
manau, kad mes apvirsime!“ išsigandęs kalbėjo Alber
tas. Ir iš tikrųjų, didelis vėjo pūtimas parvertė lai
vą ant šono. „Ka, ka, tu esi tikras baikštuolis!“ juo
kėsi Paulius iš savo draugo baimės“. Tik susimilda
mas nebijok! Dar daug reikia iki apvirtimo. Ir kai 
galai skersai stovinčių smaigų siekia vandenį, kas au
dros metu dažnai atsitinka, laivas neapvirsta, jei tik jis 
yra gerai pastatytas ir tinkamai prikrautas. „Charen
te“ gali pasitikėti. Tik žiūrėk, kaip dabar laivas sma
giai plaukia! Ana, kaip putos lekia iš po jo pirmgalio. 
Klausyk... kaip vanduo putodamas šniokščia!“

Kapitonas ir karininkai džiaugiasi gražiu laivo 
plaukimu. „Kad tik ponai anglai mums kokio šposo 
neiškrėstų!“ kalbėjo kapitonas. „Jų laivai vis dar kry
žiuojasi mūsų pajūriais, nors mes su jais ii’ kariauja
me. Olerone nematyt nieko pavojingo. Jei būtų buvęs 
kur priešas, jie mums būtų davę ženklą. Prašau jus, 
budriai laikykite sargybą ir, kai tik pamatysite kokią 
nors burę, praneškite man!“

Tai pasakęs, kapitonas pasveikino karininkus nu
ėjo pas vairininką, pažvelgė į kompasą ir truputį pa
vaikščiojo ant laivo lubų. Kai priėjo vaikas, Paulių 
pasiuntė lipt į didįjį stiebą. „Įsilipęs gerai prisirišk, 
kad kartais nenupultum. Gerai dairykis į pietus ir va
karus. Kai tik pamatysi bent kur bures, šauk sar
gybą“.

„Ura!“ suriko Paulius. „Nėra nieko malonesnio, 
kaip tokiame gražiame plaukime sargybą laikyti“, ir kaip 
voverė užlipo virvėmis aukštyn.

„Ir aš turiu ten lipti?“ paklausė Albertas Šomier 
pusiau drąsiai, pusiau išsigandęs.

„Ne. Eikš pas mane. Tu turi man papasakoti 
šį tą iš savo gyvenimo“, linksmai tarė kapitonas.

Nusivedęs vaiką į kajutę, pasodino ir tarė: „Da-. 
bar man išaiškink, kaip čia yra, kad dėdė tave siunčia 
per jūrą“.-

Albertas patraukė pečiais ir pradėjo: „Jis nori, 
kad aš tapčiau plantatorium, ir aš ten vykstu malo
niai, nes nenoriu gyventi jo namuose, tamsioje ir dvo
kiančioje Paryžiaus gatvėje! Benede pas St. Michel bu
vo daug, daug gražiau. Ten buvo plačių žalių pie
vų, miškų ir saulėtų kalnelių.
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„Ar tu esi gimęs Benede?“
„Ne. Aš gimiau Nante. Ten mano senelis tu

rėjo parduotuvę. Mano tėvas ir tasai senelis prieš 
ketvertą metų Luaroje buvo žiauriai paskandinti, ka
dangi blogi žmonės sakė, būk juodu laikąsi su kara
lium ir ištikimaisiais kunigais. Bet gal būtų buvę ge
riau, jei aš Tamstai nebūčiau sakęs. Rozalija mane per
spėjo, kad dėdė ir kiti panašūs žmonės tokios kalbos 
nepakęstų“.

„Pasakok drąsiai toliau“, raminamai kalbėjo ka
pitonas. „Aš nesu tų netikėlių draugas, kurie tūkstan
čius nekaltų žmonių nužudė ir sunaikino Benede. Kaip 
su tavimi dėjosi toliau?“

„Mano motina su manim pabėgo i St. Michel. 
Ar Jūs žinote, kur tai yra? Apačioj Marelius kalno, 
giliai Gatino kalnuose ir miškuose. Aš tada jau vaik
ščiojau j mokyklą. Kunigas Rozier, geras senas St. 
Michel klebonas mane mokino toliau. Išmokina Mišioms 
tarnauti, ir aš buvau linksmas, kol atėjo žinia apie ma
no tėvo ir senelio mirtį. Tada mudu su mamele daug 
verkėva. Paskui užėjo karas. Kaimai ir miškai buvo 
išdeginti. Respublikos kareiviai atsigrūdo iki St. Mi
chel. Gerasai klebonas Rozier turėjo išbėgti. Jis pa
sislėpė vienoj Malchus kalno oloje. Ten mudu su ma
mele jį dažnai atlankydavova, ir aš kartais jam Mi
šioms patarnaudavau. Iš mūsų niekas jo neišdavė. 
Prieš kokius metus į St. Michel atvyko mano dėdė. 
Mama jo atvykimu buvo labai nepatenkinta, aš neži
nau del ko. Jis daug su mamele ginčijosi ir ją va
dino davatka. Gale pareiškė, kad jis esąs mano auk
lėtojas ir imąs mane į Paryžių. Mama verkė ir ne
norėjo apie tai nė girdėti. Bet, kai jis pradėjo smar
kiai gąsdinti, rodyti savo trispalves juostas, mamelė 
sakėsi ir ji norinti vykti į Paryžių, nes ji nenorėjo 
manęs apleisti. Ak, gerasai kapitone, mudu taip mylė- 
vos! Ji paskui apsirgo ir per praėjusias Kalėdas nu
mirė. Kiek aš tada priverkiau! Bet ar ne tiesa? ji 
dabar yra danguje ir už mane meldžiasi. Ji prižadėjo 
už mane melstis, kai paskutinį vakar ant mano kak
tos darė kryžiaus ženklą. Tą naktį jį ir numirė. Ro
zalija, sena mūsų tarnaitė, man po to pasakojo, būk 
ji daug kartų ieškojusi gerojo klebono Rozier, kad tas 
mano mamelei atnešti] gerąjį Išganytoją. Bet klebonas 
buvo toli Malchus’o kalnų oloje, o gal jau ir kalė
jime“.

Taip Albertas plepėjo, o jo vaikiškas pasakojimas 
ne mažai sudomino kapitoną. Jis nubraukė dargi vie
ną kitą ašarą ir tarė: „Alberte, Dievas dvasišku būdu 
nužengė į tavo motinos širdį, kadangi ji Jį norėjo dva
siškai priimti. Tai šiandieną turi būti paguoda beveik 
visų Prancūzijos katalikų. Bet aš manau, kad kada 
nors ir mūsų tėvynėje bus geriau. Tai su sakai, kad, 
motinai numirus, dėdė tave siunčia į Kene? Vargšas 
vaikelis! Bet gal tau ten oras nebus taip pavojin
gas, kaip pono komisaro namuose.“

Albertas galvojo apie natūralį orą. O kapitonas 
manė apie pavojingą draugiją ir blogą auklėjimą dė
dės namuose. Tai būtų vaiką visiškai sugadinę. Ka
pitonas jau norėjo Albertą maloniais žodžiais paleisti: 
„Aš žiūrėsiu, ką del tavęs galėsiu padaryti, kai mes 

nuvyksime į Kene. Tuo tarpu laikykis prie Pauliaus 
Grožan. Jis yra geras jaunikaitis“. Tai pasakęs, ka
pitonas atsistojo.

„Kapitone, dar vienas dalykas!“ sušuko Alber
tas, atsiminęs klebono prašymą. „Ar Jūs žinote, kad 
gerasai St. Michel klebonas Rozier yra čia tarp kali
nių? Aš jį sutikau, kai mudu porcijas dalinova. Jis nėra 
nieko blogo padaręs! Jūs jį tuoj paleiskite. Ak, ten 
yra baisu tame apatiniame kambaryje! Nepakenčia
mai ten dvokia, bet dar nepakenčiamesni tie žmonės, 
kurie kunigams nedavė melstis. Jie taip labai keikė ir 
piktažodžiavo, jog man net baisu pasidarė. Gerasai 
klebonas Rozier norėjo pakalbėti su Tamsta apie mano 
dėdę. Ar galiu aš jį pašaukti?“ . -

„Gerai. Padaryk tai. Aš duosiu įsakymą, kad 
kaliniai, kai bus gražu ore, būtų leidžiami ant laivo 
lubų pakvėpuoti grynu oru. Aš žinau, kad kunigai 
yra nekalti, bet jų paleisti negaliu, nes tai nė nuo ma
nęs pareina. Dabar bėk ir atvesk kunigą Rožier“.

Po keleto minučių į kapitono kajutę įėjo senas 
kunigas Rozier. Kapitonas jį maloniai priėmė. Po trum
pos kalbos apie kunigų būvio pagerinimą, pradėta kal
bėti apie Albertą Šomier ir jo dėdę. Iš kunigo kapi
tonas sužinojo, jog tatai per komisarą Dybua buvo 
nužudytas vaiko tėvas ir senelis. „Jis savo sesers 
vyrą ir jo tėvą apskundė jakobinų kliube, ir juodu 
buvo patraukti į revoliucijos teismą. Šiuodu garbingi 
vyrai ir šimtas kitų buvo Luaroje paskandinti. Prie
žastis aiški: Dybua, kurs savo visą turtą išmetė, pano
rėjo tapti mažo Alberto auklėtoju ir valdytoju didelės 
Šomier’ų krautuvės. Dabar, aš manau, seseriai numi
rus, kuri gynė savo vaiko teises, jis tą našlaitį nori 
pražudyti. Tai aš norėjau Jums kapitone, pareikšti 
ir Jūsų pagalbos tam vargšui Albertui prašyti“.

Kapitonas linkterėjo galva ir tarė: „Taip - ir besą, 
kaip aš buvau įsivaizdavęs, kai vaikas man šį tą papa
sakojo. Tikra tiesa, toks ponas komisaras gali pana
šių dalykų siekti. Del paveldėjimo keleto milijonų, to
ki valkatos, kaip Dybua, jau yra padarę didelių nu
sikaltimų. Kad aš tai būčiau nujautęs, kada dar šis 
didvyris su savo trispalve buvo ant laivo! Kol aš va- 
dinsiuos Brija, būčiau jį sukaustęs geležiniais pančiais 
ir nuvežęs į Kene!“

„Tai būtų Jus tik į keblumą įtraukę. Dybua 
turi teisę būti globėju nepilnamečio vaiko. Kaip vis
kas toliau dėjosi, dar man nėra visai aišku“.

„Kaip mes galime vaikui padėti?“ paklausė ka
pitonas.

„Prašau Jus, surašykite protokolą, kaip ponas 
komisaras Dybua Jums perdavė vaiką kaip savo seserėną 
Albertą Šomier. Šis Jūsų, ir gal mano, raštas — nes 
aš vaiką gerai pažįstu — patvirtintas, bus jam vėliau 
naudingas įrodyti, kad jis yra to didelio turto paveldė
tojas, nes Albertas neturi jokių kitų dokumentu“.

„Hm, bus gerai, aš tą protokolą tuoj parašysiu, 
o po juo turite pasirašyti ir Jūs. Padarysime to pro
tokolo nuorašą ir jį pasirašysime. Kai tik nuplauksi
me į Kene, aš šį tuoj pasiųsiu į. Paryžių. Tai yra 
vaiko laimė, kad Jūs čia esate, gerasai klebone Rozier!“ 

(Bus daugiau).
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A PHYSICIAN’S VIEWPOINT
— by —

Dr. J. J. Breivis, Rochester, N. Y.

NE of our most valuable treasures of life 
is often not appreciated and cared for until it is too 
late to save it. That treasure is the health of body. 
When the feeling of fine health permeates a body, 
features of the face glow with happiness. The complexion 
is clear, cheeks naturally colored, and the eyes, a sparkl
ing silvery white. Wealthy is the boy or girl who 
realizes it is necessary to care for his health.

..................... I

No individual desires that disease should overtake 
him, but many of us are recklessly careless and fail 
to heed valuable advice when reminded what our excesses 
will lead to. The body has only a certain amount of 
resistance. Overburden the functions of the body and 
it is inevitable that the organs break undei* the strain. 
A continued .drain of energy, without invigorating sleep 
and exercise weakens the system and renders it incapable 
of successfully combating any form of disease germ. 
Usually the disease germ has firmly intrenched itself 
before the individual is apprised of its presence. Only 
then does he seek a cure, and he wants an immediate 
cure. This cannot be had.

From the physician’s viewpoint, in this existence 
of ours, a person has two chances. One is health, the 
other disease. If he has disease he has two more 
chances, either he recover or he dies. If he dies two 
more chances remain, he goes to heaven — or he takes 
a detour.

Difference In Susceptibility.
From our own observations we realize that some 

persons catch colds more easily than others. The 
same is true of other types of disease. This difference 
in susceptibility is explained by the varying health of 
bodies and their ability to ward off infection. This 
condition is spoken of as resistance or immunity. It 
is inheritable, and if you were unfortunate enough not 
to have inherited a fine physique, it is advisable that 
you strive to develop your own.

The human body is continually fighting against 
destructive forces, and if it overcomes these forces 
health results, but when resistance has been weakened 
by long hours of excessive pleasure or work, a diseased 
condition is imminent. Generally speaking, these des
tructive forces may be classed as bacteria, parasites, 
viruses, toxins, and a form of disturbed metabolism. 
Each of these forces has its peculiar mode of attacking 
cells of the body. The body composed of muscle, bones, 
and nerves, is ordinarily attacked at its weakest point. 
When the cells of the body have been infected by germs, 
the white matter surrounding the sore spot is the result 
of combat between bacteria and body cells, the bacteria 
overcoming the cells. If the cells gain the upper hand, 
the sore spot completely disappears. Some of the diseases 

occuring most frequently are: heart disease, tuberculosis, 
and cancer.

Heart disease is usually produced from rheumatic 
fever. This fever causes rheumatism. In this type of 
illness, the body is invaded by bacteria called strapto- 
coccus. These bacteria may follow an infection of the 
tonsils or be a direct result of scarlet fever. The germ 
affects the heart valves so that when they close, there 
is no complete emptying of the heart chambers which 
necessitates greater exertion by the heart to complete 
the emptying. This increased work enlarges the heart 
to meet the emergency, and when no room is left for 
further enlargement a serious condition of heart failure 
sets in, demanding expert medical attention.

Tuberculosis chiefly affects the lungs, but it is not 
confined only to those organs. The bacteria responsible 
for the disease is called tubercle bacillus. Most every
one of us has turbercle bacilli in our bodies, but their 
presence is not evident because our resistance is good. 
The germ is present in the milk or meat of infected 
cattle and the disease is contagious to a certain extent. 
Symptoms of this illness are a feeling of tiredness, 
weakness, rapid loss of weight in a short period of 
time; and a sure sign is perspiration at night coupled 
with a coughing up of blood. Proper treatment effects 
cure, but the cure is gradual and not rapid.

Cancer is a condition presenting a perplexing 
problem to physicians. Its exact cause is as yet un
known, which makes treatment difficult. This germ 
grows wild and unruly, attacking certain organs of 
the body more vigorously than others, such as the 
fleshy parts. The symptoms of cancer vary, but 
when there is an unexplained loss of weight and a 
feeling of some enlarged mass of material in the 
part of the body affected, the suggestion is cancer. If 
early detected the disease may be controlled by X-ray 
and radium treatment.

We find from this little discussion that the degree 
of susceptibility which our body possesses toward disease 
depends upon the resistance we have previously built 
up. Prevention is the best method of combating disease, 
and if our youngsters regulate their lives in youth, the 
ills which threaten to beset them later will not occur. 
Lead a sane life for your own good.
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be žygių, be užsimojimų tai tik upė, kuri teka, bet 
jei užtvenksi, ji suks didelius malūnus ir mašinas. Tad 
eikit, mano sūnūs, laimės ir patyrimo ieškoti. Eikit 
nenugalimi ir skubėkite, nes dienos krinta greičiau ne
gu krioklio vanduo. Ieškokite, ką kuris surasit atneš
kite į namus, aš mirdamas noriu palaiminti laimingąjį 
sūnų“.

Iki vartų tėvas palydėjo. Septyni sūnūs išėjo 
į vieškelį, o ant kryžkelės išsiskirstė kiekvienas savo 
keliu. Vakaro saulėleidžių žarose matė tėvas septynius 
šešėlius.

Metai nesustojo. Tėvas skaitė valandas, bet sū
nų nesulaukė. Tik aukštas kalnas tolumoje dunksojo 
nuostabios šviesos apšviestas, nepasiekiamą viršūnę į 
debesis įmerkęs, gražus kaip rojaus sodai, viliojąs kaip 
paslėpti turtai, šviesus, kaip nakties glūdumoje gaisras.

Ant vieškelio pasirodė vyresnysis sūnus, palinku
siais pečiais, galvą nusvarinęs.

— Ateini, sūnau, brangus, — išėjo tėvas pasi
tikti, rankove nušluostė dulkėtu prakaitu žvilgančią 
kaktą.

— Atnešiau, — sūnus ištraukia geležias gabalą, 
paduodamas tėvui tęsia — buvau žemės gelmėse, iš 
kasiau juodą anglį, užkūriau pečių ir štai... iš rūdos, 
išlieju geležį. Arklai, peiliai ir geležiniai keliai iš ši
to daromi.

— Gerai sūnau, žmogus savo laimei išlandžiojo 
žemę ir pečius užkūrė. Tai jo pastangos, kurios jį 
įkels į gamtos Viešpačio sostą. Atsikvėpk, atsigerk 
vandens ir tęsk to žygio darbą. Tokia didžioji žmogaus 
pareiga. — Tėvas pagirdė, ir pamatė antrą sūnų, su 
žvilgančiu krepšiu einantį.

— Prašau, padavė, antrasis sūnus krepšį, svarų 
ir žvilgantį. — Tai mano radinys.

virtasis sūnus. Jo kardas žibėjo saulės spinduliuose sa
goti rūbai akį vėrė.

— Esu karžygis, tėve, man niekas kelio nepa- 
tojo, — jis ištraukė kardą iš makštų ir iškėlė viršum 
'savo galvos.

— Sūnau, kardas turi tave ginti. Jei tu kardą' 
nešioji kitų skriaudimui ir užpuldinėjimui, neužmiršk, 
kad nuo kardo gali žūti. Kardas apsigynimui, sūnau, 
bus karžygio kardas, kardas užpuolimui — skriaudiko 
priedanga. Reikale kardą iškėlęs, žinok del ko jį nu
leidi — pasakė tėvas ir liepė įdėti kardą. — Kol ne
gaudžia kovos trimitai, kardas ilsis makštyse.

Atėjo penktasis. Jis nešėsi juodą dėžę ir sku
biai pasakė:

— Aš galiu kalbėti už šimto varstų. — Jis iš
tiesė vielą ant medžio šakų ir tarė tėvui:

— Su mano turtu išgirsi pasaulį.
Nustebo tėvas ,ilgai žiūrėjo į jo juodą dėžę:
— Tu vertas palaimos mano ir sūnų, nes kai 

brolis plaukys mariomis, tu jam praneši, kur tu esi 
ir ką veikia brolis, kuris kąsa anglis. — Tėvui nebai
gus kalbėti atėjo šeštasis sūnus. Suvargęs ir žemėtas, 
pūslėtu delnu paspaudė tėvo ir brolių ranką.

— Aš esu tik artojas, — taręs atsisėdo medžio 
pavėsy, išsiėmė krepšį su duonos pluta ir godžiai valgė.

— Tavo arklas duoda duoną, be kurios visi mes 
badu mirtumėm. Tu esi gyvenimo reikalas ir palai
ma. Myliu tave, sūnau, lygumų!

Buvo jau vakaras. Tėvas laukė paskutinio. Vi
si žvalgėsi į vieškelį.

Staiga, per lauką, per lanką pamatė ateinantį 
septintąjį, patį jaunąjį, skubiais žingsniais skubantį.

— Kur tu buvai ?!
Visi išėjo pasitikti.
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Ar tu matei . tą naują altorių mūsų bažnyčioj ?
— Kodėl manęs prieš jį nevedi?...
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PRINGLE VS. PONGEE
1933 A. D. Reports — by Konnie J. Savickus

Facts: The case is a slander suit originally in
stituted by Sir Ophelius Pringle against one Mr. Bos- 
wick Pongee. After repeated delays, continuances and 
reversals, the facts as well the parties in the suit have 
become confused. But who cares, the trial has to go 
on, and the question remains, will it ever end?

The Trial Proper: His Honor the Judge — H. 
F. Fishbein; Attorney for the Plaintiff — James Isaacs; 
Attorney for the Defense — Lawrence C. Phipps.

MR. PONGEE INSULTS MR. PRINGLE

Mr. Isaacs: I object, your honor, to all the 
testimony offered by witness for the defense.

Judge Fishbein: The grounds for the objection?
Mr. Isaacs: The witness hath continually kept 

his fingers crossed throughout his testimony. That is 
proof of deception being practiced on the court and 
is sufficient ground for reversal, your honor.

Judge Fishbein: In the case of Claim v Chowder, 
240 C. O. D. 180; it was held the case be remanded 
because the witness raised the left hand instead of 
the right when being sworn; but I know of no case 
to support Plaintiff’s contention. In addition, I wasn’t 
listening to what was being said by the witness. Proceed.

Mr. Phipps: (aside) Thank you Judge, I’ll pay to
days lunch bill for both of us... (turning to witness)... 
Now Mr Falcon, tell the court in a high falsetto voice, 
without fearing to reveal the horrible details,... (drama
tically)... where were you the night of the murder?

Mr. Isaacs: Your honor, as I recollect it, this 
is a slander trial and not a murder case. The witness’ 
testimony is irrelevant.

Judge Fishbein: What have you to say for your
self, Mr. Phipps?

Mr. Phipps: Your honor, adversus extraneos 
vitiosa.

Judge Fishbein: Sounds all right to me, any 
remarks to make, Mr. Isaacs?

Mr. Isaacs: Post hoc propter hoc.
Mr. Phipps: In hoc signo big eats, uneeda bis

cuit.
Mr. Isaacs: Goodrich silvertowns, royal cords.
The Jury (In chorus): Dem guys sure know 

the law, eh ?
Mr. Phipps: I realize now, your honor, I have 

made a deplorable mistake by mixing up my witnesses 
with those of another case in which 1 am retained as 
counsel. I beg to be excused... May I produce the 
correct witness?... Thank you, your honor,.. Mr. Jimson 
take the stand... (Jimson does so, and tells his name, 
occupation, place where he bought his last suit, size 
of shoe, etc.)... And now Jimson, after Mr. Pongee 
called Mr. Pringle a dirty horse thief and accused him 
of stealing a pair of shoe laces from a blind man, 
did you or did you not hear him say anything else, 
and what did he say, if anything? Answer yes or 
no.

Mr. Jimson: I think I...
Mr. Isaacs: I object your honor. The witness 

is bragging; besides we want facts and not thoughts.
Mr. Phipps: (with a majestic sweep of the hand) 

Gentlemen of the Jewry.
Mr. Isaacs: I object, your* honor. There’s racial 

prejudice in that remark.
Judge Fishbein: Objection Overruled. Proceed.
Mr. Phipps: Gentlemen of the Jewry, counsel 

for Plaintiff is willing to offer each of you $5.00 if...
Mr. Isaacs: The defense will give $7.00.
Mr. Phipps: I’ll give $8.00.
Judge Fishbein: Hold out for ten, boys, times 

are hard now. (Just then the alarm bell sounds. 
Everyone in the courtroom senses an impending danger. 
A guard rushes in.)

The Guard: Run for your lives! The Court 
House is on fire!

Judge Fishbein: (excited but heroically coura
geous). Man the lifeboats! Throw the women and 
children overboard! As captain I’ll stick to this ship till 
it sinks!

(The women drag out the men who have been 
overcome by the smoke, or vice versa. Mr. Pringle stands 
next to Mr. Pongee and both watch the Court House 
go up in flames. They are remorseful and conscience 
stricken.)

Judge Fishbein: (stands on the curb) Gentlemen, 
go home and slander no more. The records are lost 
so the case is dismissed. — Finis —
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Šimtas Metų lietuviškam Laikraščiui.

1932 metais sukako šimtas metų, kai pasirodė Prū
sų Lietuvoje pirmas lietuviškas laikraštis, pavadintas 
„Nusidavimai apie Evangelijos praplatinimą tarp žydų 
ir pagonų.”

Tas laikraštis buvo leidžiamas protestantų tiky
biniais tikslais ir lietuvių tautiniam atgimimui didesnės 
įtakos neturėjo. Tačau pirmas lietuviškas laikraščio pa
sirodymas buvo beabejo svarbus įvykis mūsų istorijoj. 
Vakarų Europai buvo dar kartą įrodyta, kad lietuvių 
tauta gyva ir tiek kultūringa, kad net savo laikraščius 
turi. Mokslininkai gavo naują progą pažinti ir pasi
gėrėti lietuvių kalbos grožiu. Be to „Nusidavimai apie 
Evangelijos išplatinimą“ buvo mūsų spaudos užuomaz
ga. Paskui ėmė rodytis ir kiti lietuviški laikraščiai. 
Iki 1883 metų lietuvių spauda buvo be tautinės dvasios, 
leidžiama vietiniams reikalams. Bet jau 1883 metais 
išėjo Basanavičiaus „Aušra“, kuri buvo skiriama visai 
tautai ir pradėjo naują lietuvių tautinio atbudinimo lai
kotarpį.

Kada pirmasis laikraštis išvydo pasaulį, iki šiai 
dienai yra įvairių nuomonių.

Kai kurie istorikai yra linkę manyti, kad pir
muoju laikraščiu reikėtų skaityti senovės romėnų ra
šytą leidinį vardu „Actą diura“; jie buvo rašomi pusėj 
amžiaus prieš Kristaus gimimą Juliaus Cezario laikais 
ir skelbdavo svarbesnius vyriausybės parėdymus, viso
kias žinias apie karų eigą, pranešimus apie žymesnių 
žmonių laidotuves, gaisrus, visuomenžs pasilinksminimus 
ir kitus Romos gyvenimo įvykius. Vienas tokių raštų 
egzempliorius būdavo pakabinamas didžiausioje Romos 
aikštėje, o jo nuorašai išsiuntinėjama į kitus didesnius 
Romos valstybės miestus.

Dar daugiau panašumo į mūsų laikraščius turėjo 
ranka rašyti lapeliai, reliacijomis vadinami. Jie buvo 
įsigalėję penkioliktame ir šešioliktame amžiuje. Se
niausia tokia reliacija buvo išleista 1488 m. Vienoje. 
Joje buvo aprašyta karaliaus Maksimilijono įkalinimas. 
Briuselio mieste. Pradžioje tokius lapelius leidinėdavo 
valdžia, bet vėliau pradėjo leisti ii’ šiaip paprasti žmo
nės ir pardavinėjo juos už pinigus. Už kiekvieną tokį 
lapelį mokėdavo, sako, tam tikrą pinigą „gazetą“. Iš 
čia ir yra kilęs laikraščių pavadinimas „gazetomis“, ku
ris vartojamas ir žinomas beveik visuose kraštuose.

Tačiau tikrųjų laikraščių atsiradimas ir jų pra
siplatinimas prasideda septyniolikto amžiaus pradžioje, 
kada buvo jau prigijęs raštų spausdinimas. Pirmasis 
spausdintas laikraštis pasirodė Vienoje 1615 metais. Tai 
buvo vokiečių kalba leidžiamas savaitraštis ir vadinosi 
^Savaitės paprastosios ir nepaprastosios žinios“. Tais 
pačiais 1615 metais Frankfurte prie Maino pasirodė taip 
pat savaitraštis „Franfurto žurnalas“, kuris ir dabar 
dar bebeeina.

Kituose kraštuose, Anglijoje, Prancūzijoje, Švedi
joje, Ispanijoje prasideda spauda plisti beveik tuo pa
čiu metu. Anglijoje pirmasis laikraštis pasirodė 1621 m. 
Prancūzijoje — 1631 m., Švedijoje — 1643 m., Ispa
nijoje — 1661 metais.

Pirmieji laikraščiai visur buvo savaitiniai. Kiek 
vėliau jie pradėjo eiti du kartus savaitėje ir paskui kas
dieną — virto dienraščiais. Pirmasis dienraštis išėjo 
Londone 1702 m. kovo 11 d. Prancūzijoje pirmas 
dienraštis „Journal de Paris“ (Paryžiaus žurnalas) pasi
rodė 1777 metais.

Pirmasis lietuviškas laikraštis pasirodė 1832 me
tais. Reiškia, maža vėliau, negu kituose Europos kraš
tuose. Būtum kitas tautas paviję, o gal ir pralenkę, 
bet priešo letena buvo užčiaupusi mums lūpas ir suri
šusi mūsų rankas. Rusų valdžia draudė lietviams spaudą 
net per keturiasdešimts metų. Vokiečiai leido tik tokius 
laikraščius, kurie jiems pataikavo. Lietuviai kiek lais
viau atsiduso, tik po rusų — japonų karo. Todėl pir
masis lietuvių dienraštis „Lietuvos Žinios“ pasirodė tik 
1904 metais, reiškia, net dviem šimtais metų vėliau 
negu Londone ir virš šimto metų vėliau negu Pary
žiuj.

Per tuos 28 metus žygiuojam pirmyn sparčiau 
už kitus. Dabar Nepr. Lietuvoje eina daugybė įvairių 
laikraščių. Kai kurie jų, kaip „Mūsų Rytojus“ skaito 
virš 100 tūkst. prenumeratorių. Atsilikęs gal kiek Vil
niaus kraštas, bet čia kylant tautiniam susipratimui ir 
apšvietai, plinta ir lietuvių spauda. Šiuo metu Vil
niuje eina net penki lietuviški laikraščiai. Prenume
ratorių, kartu paėmus, skaitoma dešimtimis tūkstančių. 
Metai iš metų jų skaičius auga, nežiūrint nepalankių 
lietuvių spaudos plitimui sąlygų.

Amerikoje dabartiniu laiku eina, bemaž 20 lietu
viškų laikraščių, kurių bendras skaitytojų skaičius sie
kia apie 100,000, bet vargu daugiau.

Šių dienų tautų gyvenime spauda yra lyg ir kul
tūros rodyklis. Juo šviesesnė tauta, tuo daugiau laik
raščių skaito. O su kultūringomis, nors ir mažomis, 
tautomis skaitosi visas pasaulis. Šviesos, daug skaitan
čios tautos nesiduoda skriaudžiamos, visuomet randa 
priemonių savo teisėmis ginti. Geriausia tų priemonių 
— tai spauda. Daug galvotų vyrų yra išsireiškę, kad 
spausdintas žodis dažnai būna kietesnis ir baisesnis už 
plieninę armotos kulką.

Patartina lietuviams šių sukaktuvių proga užsisa
kyti lietuvišką laikraštį Amerikos jaunimui geriausia 
tinka „Vytis“.

HYACINTH BLUE.

O color of colors, thine pale beauty light, 
Pours forth everlasting, a glorious sight 
Not e’en a spectrum in harmony blended, 
Compares with thine hue from heaven descended.

So, with all thine beauty, decorously pale 
Glow forth eternally in best of hale, 
For none yet surpasseth so winsome a hue 
As thine alluring color, O Hyacinth Blue.

'■— 'Raugalas.
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COUNCIL ACTIVITIES
ROCHESTER, N. Y.

Council 93 has scored again. A side-splitting 
comedy entitled “žentai iš Amerikos” was presented on 
December 4 at our Church hall. The play was received 
with much approval, but that was expected, for the 
cast was composed of very able artists.

One thing about plays that doesn’t meet public 
approval is rehearsals. Although there is much work 
attached to rehearsals there is also a certain amount of 
fun. Now, that the play is over the cast feels 
downhearted, for the rehearsals brought them closer 
to each other and strengthened the bonds of friendship. 
Ask Marė and Pranas.

At this point perhaps it would be well to tell 
you a little about our rehearsals. The first one was 
held at Florence Brown’s home. As soon as the cast 
arrived, they started on candy; refreshments followed. 
After that, piano music, dancing and, of course, re
freshments between dances. Suddenly, Frank Jurlen, 
director of the play, remembered that we had gathered 
to rehearse the play. Thus, interrupted in our merry
making, we got to work.

Looking over the cast, it may interest you to 
know the changes that have taken place. Frank Parks 
grew a brand new moustache. Joe Stevens caused a 
near panic. The continuous drainage “and drąsos” and 
Frank Parks “dar po vieną” was feared would cause 
a shortage of water supply. The Rochester Common 
Council passed a five million dollar bill to bring the 
water from Honeyoye Lake, thus averting a would-be 
disaster.

Bowling Party.
A good “roll” was had by all at our Bowling 

Party which was held on Nov. 29 at the Columbus 
Civic Center. Literally speaking each person’s score 
was written over his or her face. Some faces would 
have broad grins and smiles stretching from ear to 
ear showing that the score was very good; others 
would have frowns or disgusted looks showing that the 
score was not what they wanted it to be. Of course, 
everybody can’t be a “champion”, therefore as long 
as one can derive a certain amount of fun out of the 
game they should be satisfied, and I’m sure everybody 
was. The cider and fried-cakes after the “roll” were 
very good and helped to appease some of the appetites.

Here’s looking forward to many more activities 
and good times.

— Four Horsemen.”

IK AS NAUJO CHICAGOS APSKRITY?
Šiais metais visai iš netyčių Chicagos Apskritys 

susilaukė nemažą darbo. Mat, artinasi Šv. Kazimiero 
diena; už pusės metų įvyks Lietuvos Vyčių Diena Vy
tauto Darže, o netrukus suvažiuos vyčiai iš visų Ame
rikos kampelių paseimauti ir pasigrožėti Chicagos šim
to metų pažanga.

Sausio mėn. 5 d. Vyčių Dienos komisija turėjo 
savo pirmą pasitarimą, kuriame bendrais bruožais nu
statė tos dienos programą, kuri susidės iš dainų, sporto 
ir pasilinksminimo. Patartina visiems Vyčiams ir jų 
draugams rezervuoti Liepos mėn. 4 d., nes ištikrųjų 
Vyčiai šiais metais surengs jums tokią pramogą kokios 
jūs dar nematėte. — Vytutė

WEST SIDE, Council 24 Chicago, Ill.
We haven’t sent in much news lately because we 

haven’t done much. The members are not as interested 
as they should be in what the club is doing.

The boys on the basketball team are having their 
fun even though they’re not winnig many games. Watch 
us after our new officers are elected. — Ann.

BRIGHTON PARK, Council 36 ,Chicago, Ill.
At the last meeting, January 5, 1933, our new 

president Leonard Gritis, called the members to order, 
starting his term in an impressive manner. Visitors 
from North Side and Cicero were present, their re
presentatives giving short addresses about coming social 
events. We feel confident that this year our council will 
be as great as it was several years ago. We’ll work 
together. — Marytė.

SO. BOSTON, MASS., 17-ta Algirdo Kuopa.
Groudžio mėn. 18 d. 1932 m. įvyko mūsų kuopos 

priešmetinis susirinkimas.
Iš įvairių pranešimų paaiškėjo, kad Teatralė ko

misija ieško naujo veikalo, kurį netrukus perstatys 
scenoje. D. Averka priminė nariams, kad gruodžio mėn. 
31 d. rengiama šokiai Naujų Metų sulaukimui. Visi bu
vo kviečiami dalyvauti.

Kuopa nutarė suruošti jaunimo teismą. Kadan
gi tai yra labai svarbus dalykas ir reikalauja nemažą 
pasiruošimo, tai išrinkta iš sekančių asmenų komisija 
tam darbui įvykdinti: D. Averka, P. Karlonaitė, J. B. 
Laučka ir J. Griciunas.

Pasitarę savo kasdieniniais reikalais rinkome nau
ją valdybą 1933 metams. Ir iš tikrųjų visa 1933 metų 
valdyba yra nauja išskiriant pirmininką D. Averką ir iž
dininką Griganavičių. Gaila1, kad tie asmens1, kurie taip 
sėkmingai sugebėjo vesti kuopą 1932 metais neapsiėmė 
pasidarbuoti dar metus kitus.
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Beje, susipažinkite su mūsų nauja valdyba, kurią 
sudaro šie vyčiai: Pirmininkas — D. J. Averka; Vice
pirmininkė — P. Karlonaitė, Nutarimų Raštininkė — S. 
Šejapkiutė; Finansų Raštininkė — G. Zovytė, Iždininkas 
— S. Griganavičius, Iždo Globėjai: — Kasperas ir Va- 
liackas, Tvarkdarys — P. Bukotas.

Kuopa linki naujai valdybai geriausios kloties.
— Gražuolė.

MILŽINIŠKAS BALIUS.
Šeštadienį, vasario 4 d., Lietuvos Vyčių 41-ma kp. 

rengia Grand Miller’s svetainėje, Grand ir Havemeyer 
Sts., Brooklyn, N. Y. milžinišką balių su įvairiais pa- 
marginimais. Šokiams prieš Buster Hart orkestras įvai
riausius šokius. Organizacija, kuri skaitlingiausiai bus 
atstovauta šiame parengime, laimės sidabro taurę. Be 
to, bus valco ir kitų šokių kontestai, kur laimėjusieji 
gaus pinigines dovanas. Bus ir kitokių paįvairinimų.

Šokių pradžia 7:30 vai. vakaro. Bilietai po 75 cen
tus, bet kurie įsigys juos iš anksto tik po 50 centų.

Šiam parengimui 41-ma kuopa rengiasi jau nuo 
seno ii’ stengiasi padaryti juos didžiausiu, įvairumo pilnu 
ir praginusiu tos rūšies parengimu apylinkėje. Taigi 
vyčiai ir tikisi, kad visuomenė, ypač jaunimas, šiais 
sunkiais laikais įvertintis šias pastangas ir šį parengi
mą parems. Gi apylinkės vyčių kuopos ir kitos jauni
mo organizacijos yra kviečiamos taurės ir kituose kon- 
testuose dalyvauti. — A. J. M.

COUNCIL 14 EVENTS Cicero, Ill.
The council held a very important meeting Dec. 

12, in the parish school hall. It is very encouraging 
to see the interest members show in all the activities. 
This spirit of cooperation has vanished. It should be 
coming year in order to encourage the new officers 
to a greater degree of activity. Officers elected are: 
W. Petroshus, President; J. Daniels, Vice-President; A. 
Jauksa, Rec. Secretary; A. Cikaitis, Fin. Secretary; and 
A. Zickus, treasurer. The council is elated over the 
selection of these officers for they predict a successful 
1933 for the Cicero members.

Social Gathering.
Monday Night, December 19, the council had a 

social which proved a success. While the menu was 
being prepared, members played cards, ping pong, etc. 
The atmosphere was filled with the spirit of the holidays. 
President Johnny Daniels thanked the members for the 
cooperation given him in the past year and hoped the 
same spirit would prevail. In conclusion he introduced 
the new officers. Our spiritual director, Rev. H. J. 
Vaičiūnas, was also present, his jovail personality making 
everyone feel at home. As is customary, some of our 
previous presidents said a few encouraging words., J. 
Valulis and J. Kasulaitis. To conclude the evening, 
members had a grab-bag event which occasioned con
siderable excitement. They certainly appreciated the 
work of the entertainment committee that evening.

Blizzard Frolic.
Our council is sponsoring another night of pleasure, 

namely a “Blizzard Frolic”, on Saturday evening, January 
21, 1933, at St. Anthony School Hall, 15th St. and 49th 
Ct., Cicero. The price of the ticket is only 35c. and 
includes wardrobe. The Orchestra, Ten Merry Makers, 
will make music notes fly.

Several years ago, the K of Ls had a good tradi
tion. Each council aided the other regardless of the 
activity or handicaps, and thus every council progressed. 
This spirit of ocoperation has vanished. It should be 
revived for it means strength, profit, and publicity to 
every council. We’ll do it, come along with us.

— The Pen.

DAYTON, OHIO, 96-ta Kuopa.
Gruodžio men. 6 d. mūsų kuopa laikė savo me

tinį susirinkimą. Teatralė komisija pranešė, kad repe
ticijos veikalo „Apkalba ir Meilė“ gerai sekasi ir pats 
vaidinimas įvyks sausio 8 d.

Mūsų krepšiasvydžio žaidėjams, senjorams ir ju- 
iorams, puikiai sekasi. Iki šio laiko abu Daytoniečių ty
mai išėjo laimėtojais. Jiems vadovauja Juozas Galdikas. 
Štai žaidimų daviniai:

Gruodžio 8 d. Vyčiai, Sen ......................................... 23
Troy Links ..................... _.............. 17
Vyčiai, Jun......................................... 28
Belmont Luth................   10

Gruodžio 15 d. Vyčiai, Sen................................   41
Belmont U. B....................................  23
Vyčiai, Jun..........................   25
So Hills, Jun.................................. 24

Gruodžio 22 d. Vyčiai, Sen............................ _....... 43
Mi-Ah-Mi Tribe ..............     6
Vyčiai, Jun.......................................  24
Fairview Ramb.........................   17

Šiame susirinkime buvo išrinkta nauja valdyba 
1933 metams, į kurią įeina: Dvasios Vadas — Kun. 
S. Bistras; Pirmininkas — Pranas Gudelis; Vice-pirmi- 
ninkas — Viktoras Augustas; Finansų Raštininkė — Ve
ronika Sinikevičiutė; Protokolų Raštininkė — Bernadetta 
Šliužinaitė.

Naujai valdybai linkime geriausio pasisekimo.
— P. A. G.

NEW YORK IR NEW JERSEY APSKRITIES 
SUVAŽIAVIMAS.

Metinis Lietuvos Vyčių New York ir New Jersey 
apskrities suvažiavimas įvyks sekmadienį, sausio 15 d. 
2:00 vai. po pietų, vietinės kuopos salėje, Davis Ave. 
ir Duke. St., Harison, N. J. Čia atsibus naujos val
dybos rinkimas ir daug kitų svarbių dalykų bus svars
toma. Visos kuopos yra kviečiamos atsiųsti atstovus, 
o atstovai yra prašoma nesivėlinti. A. J. M.

LIETUVOS VYČIŲ „DAINOJ“ CHORAS PUOTAVO
Gruodžio mėn. 28 d. 1932 m. „Dainos“ Choro na

riai buvo susirinkę į šeimynišką puotelę užbaigti senų 
metų darbuotę ir trumpai apkalbėti naujų metelių dar-
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buotę. Tarpe choro narių matėsi ir svečių: p. Sabonis, 
p. Budrikas, Vyčių Centro Pirmininkas, Liet. Vyčių Spor
to Lygos Pirmininkas. Pasiklausę kelių įspūdingų kal
bų ir pasiryžę su savo vedėju p. Sauriu nuoširdžiai 
darbuotis 1933 metais. Choristai baigė sa ovpuotelę link
smais šokiais. — Rep.

BROOKLYN, NEW YORK Council 41.
The “Vytauto Council” held their annual election 

at Annunciation Hall on December 8th, 1932, and the 
following officers were elected: President — Anthony 
Mažeika, Vice-President — Joseph Minauskas, Treasurer 
— Adele Buzas, Secretary — Edward Genewich, 
Assistant Secretary — Josephine Yanushka. The former 
President Anthony Amaitis and the former Treasurer. 
Anthony Grigalis declined to be nominated for re-election. 
These two gentlemen have managed affairs in a splendid 
manner for the past year. The members thank them 
most heartly and wish to see them continue their good 
work for the benefit of the club in the future.

The Knight’s basketball team have avenged them
selves, when they defeated the Young Mens Hebrew 
Ass’n. of Brooklyn recently. During the entire game, 
both teams were scoring evenly an it required an 
extra period of playing before the Knights emerged 
victorious over their rivals. The final score being 32-28. 
The Knights also defeated the Chase Bank team of 
New York at their home court. The game was one 
sided throughout and the final score was 31-18. The 
boys to date have won ten games and lost only 
three.

The K of L Council 41 is arranging a Monster 
Dance to be held at Millers Grand Assembly on Febr. 
4, 1933 (Saturday evening). Members and former 
members are urged to appear, and make this dance a 
success. At present the “Pioneers” of the club are 
doing their utmost against odds to make this affair a 
successful one. Wouldn’t some of you former Knights 
attend our affair and also rejoin our club? Help us 
to rebuild our organization to what it was at one time. 
Let’s co-operate again for the clubs welfare.

— J. M.

CLEVELAND, OHIO, Council 25
The most sensational and dramatic election that 

our club has ever witnessed came to a climax when 
Walter Krause was swept into the Presidential chair 
by a landslide. All eyes are on Walter now to see 
whether he can fill that big chair. He was given 
very little consideration in pre-election discussions, ex
cept as a possible dark horse for the office of Vice- 
President. Probably the nomination speech given by our 
retiring President Joe Luiza, in favor of Walter (which 
was a particularly fine piece of good Lithuanian oratory) 
undoubtedly swayed more than one vote in favor of his 
nominee.

Frank Macenas remains as Vice-President and 
the other officers elected are: Adele Rakauskas, Secre
tary with Agnes Keever as her assistant; G. Kuzas 
as Treasurer with an enviable record of seven good 

years in that position; G. Tracy and ete Luiza will 
render assistance if any is necessary. There will be no 
talking during our gatherings for J. Vilkauskas and Al. 
Vilkaitis as Sergeants at Arms, will see to that.

Tid — Bits.
Our WJAY radio stars, the Luiza Boys, and the 

Salasavice Sisters took the front seat at the recent 
“Dirva Radio Concert” although there was plenty of out 
of town competition.

Individually our members are advancing in educa
tional fields too. Stanley Kazlauskas is President of 
the Senior class at E. Tech., High, and Mitzi Salasa
vice is Vice-President of the ‘freshies’ at Villa Angela.

— Angel Face.

WORCESTER, MASS. Council 26
1932 has just finished down the home stretch 

and 1933 has just started on the new year race. 
Such is the situation in our council, the new officers 
making preparations for a very active year. In order 
of importance they are:

Spiritual Adviser — Rev. J. Bakanas,
President — W. Karaicius,
Vice-President — Damita Ragalauskas,
Secretary — Wm. Adamskis, Jr.
Financial Secretary — F. Puzar,
Treasurer — J. Bacys.

In addition we have two auditors, Helen Ki- 
selauskas and Ed. Lavanavičius; also an athletic com
mittee.

As far as athletics are concerned, the council 
basketball team is right out there fighting with the 
best of the teams around Worcester. We’ll let you know 
more about ourselves later.

— Blondie.

HEY! EVERYBODY.
North Side council of Chicago went to a physi

cian and has been rejuvenated. The membership has 
been cut down to about two dozen, and these twenty 
four intend to make a real club out of the group. 
We don’t want any more members. We can help the 
Center and ourselves much better with a strong but 
small unit. If you want an example of how nicely 
we get along, let me say that the eletion of officers 
took but one minute. The president proposed that all 
officers be re-elected, the motion was seconded, and 
that was that.

At the end of each meeting, three members pre
viously selected, give a short address about anything 
under the sun. This has proved itself to be quite educa
tional. The questions popped at the speaker enliven 
the talk and keeps everyone active. It’s rather surpris
ing- to note the intelligence displayed in the choice of 
topics and from of questions, but then remember it’s 
council 5.

With the season half over, the basketball team 
has already proved a success. A victory over Town of 
Lake and West Side was more than the team expected 
this season. Then that Bridgeport tussle, where we
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played the cowpunchers for their flaming new orange 
suits — what a game. We held them 8 to 3 at the 
half, but one could see their moist eyes so we eased 
up and let ’em go home happy. Anyway if we had 
won, there was nothing else to do with suits like that 
but burn ’em, no?

Free Beer Dance.
This is one of those rare occasions at which you 

get an honest-to-goodness glass of beer and a pretzel 

with your admission ticket to the dance. All for the 
price of 35c. The date is Sunday, January 29. The 
place is the small Parish Hall — St. Michael’s at 1614 
Wiabansia Ave. We don’t accomodate a large crowd, 
but we’re darn sociable and the spirit is very catching. 
Music by Racine Renegades. Let’s show you a good 
time from 7:30 to 11:30 P. M. We’ll make Merry, eh?

■ j — Gunman No. 2.

ĮVAIRENYBĖS
' Aš^uonios Praktiško Gyvenimo 

Taisykles.
1. Neatidėk nieko rytojui, ką šian

dien gali padaryti.
2. Neprašyk kito to atlikti, ką tu 

pats gali.
3. Nieko nepirk neturėdamas pi

nigų.
4. Niekuomet nepirk nereikalingų 

daiktų vien del to, kad jie yra 
pigūs.

5. Puikybė daugiau kaštuoja, negu 
alkis, troškulys ir šaltis.

6. Retai apgailėsi per maža val
gęs.

7. Niekas nesunku, jei noriai dir
bi.

8. Kaip dažnai kai kurie blogu
mai, kurių ne laiku bijomės, prida
ro mums rūpesčių ir skausmų, ir vis
gi neįvyksta.

Bent Radybos 1
Vienas Indijos valdovas, keliau

damas iš Paryžiaus į Pietų Prancū
ziją, pamatė rankininką, kuriam bu
vo brangenybių už 50 milijonų fran
kų. Rankiniuką rado keliu ėjęs ūki
ninkas ir rengės jį nešti į policijos 
nuovadą. Bet kely susitiko su val
dovo automobiliu, grįžtančiu ranki
ninko ieškoti. Valdovas davė ūki
ninkui radybų deimantą, kurio vertė 
siekia pusę milijono frankų.

Keistas Paprotys.
Prancūzijos pajūrio mieste Les 

Sables d’Olonne yra nuo seniai už
silikęs labai keistas paprotys. Kas
met šiame mieste įvyksta vieną kar
tą turgus, kuriame kiekvienas turi 
teisę vogti. Jeigu kas nors beva
giant pagaunamas, tai jam už tai 
negresia sunki bausmė, kaip už pa

prastą vagystę; jis privalo tik už 
pavogtą daiktą sumokėti atatinkamą 
sumą ir pasilikti jį sau.

Kinematografas Bažnyčioje.
Anglijos dvasininkų tarpe kilo su

manymas įvesti gyvųjų paveikslų de
monstravimą Auglijos bažnyčiose. 
Sis projektas svarstomas gana rim
tai. Pirmoj eilėj rodomos bažnyčiose 
filmos (paveikslai) turėtų atstoti pa
mokslus. Filmos vaizduotų Išgany
tojo ir šventųjų gyvenimą ir kitus 
religinius dalykus.

Liverpoolio vyskupas David jau 
tarėsi del tikybinių filmų gaminimo 
bažnyčioms su anglų filmų pramo
nės atstovais.

Anglijos dvasininkai mano, kad fil
mos labiau paveiksiančios tikinčiuo
sius, negu pamokslai.

Kinematografai bažnyčiose būsią 
įrengti šitokiu būdu: tam tikroj vie
toj bus pakabintas ekranas (audek
las, ant kurio rodomi paveikslai). Po 
pamaldų, atatinkamu momentu kuni
gas paspaus mygtuką ir paskelbs, 
kad bus rodoma tikybinė filmą. Ta
da kino operatorius užgesins elektros 
šviesą ir pradės filmą demonstruoti, 
o dvasininkas teiks atatinkamų pa
aiškinimų.

Keistas Siuntinys.
Buvęs karo gubernatorius Orien- 

to provincijoje Kuboje, susilaukė ne
paprasto siuntinio, jame buvo gra
žiai suvyniotas žmogaus liežuvis ir 
ausis, o kartu ir mažas raštelis. „Sau
gok savo ausis ir laikyk liežuvį“.

Kiniečiams Paliks po Vieną Žmoną.
Kiniečių teisingumo ministeris nu

sprendė, kad antra ir trečia žmona 
Kinijoj nebebus pripažįstamos. Kini

joj nuo šiolei vienpatystė bus pri
pažinta vienintelė santuokos forma. 
Žmonos, kurių vyrai turės po antrą 
žmoną, galės pradėti persiskyrimo by
las. Teisingumo ministerio sprendi
mo paliesta apie 4 milijonai antrų 
žmonų.

Suvalgė 26,280 Kiaušinių.
Kun. J. Edwards, Owensville, Ind. 

suvalgė 26,280 kiaušinių per 12 me
tų, valgydamas kasdien maždaug po 
6 kiaušinius. Valgo jis juos dėlto, 
kad gydytojai sako, kad jo sveika
ta to reikalauja.

Augins Bulves Chinijoje.
Garsus Italų lakūnas F. de Fi- 

nedo nutarė pamėginti auginti bul
ves Kinijoj. Sako, kad Chinijoje 
esama 400,000,0000 žmonių, tai jei 
visi valgytų tik po bulvę į dieną, pa
manykite, kiek bulvių Chinijai rei- 
Ikėtų.

Vedybos Lėktuve.
Madride gruodžio mėn. įvyko pir

mos vedybos lėktuve Ispanijoj. Susi
tuokė Capano Nievos ir Elisa Prie
to Fernandez. Abu žinomi lakūnai. 
Kart'u su jaunaisiais skrido teisėjas, 
o bažnytinį palaiminimą jie gavo nuo 
žemės, skrisdami per bažnyčią. Ves
tuvių svečiai skrido kitais trimis 
lėktuvais.

Nenori Tekėti.
— Mama, aš dar nenoriu tekėti, 

aš turiu dar ilgai mokytis.
— Mano dukrele, vyrai nemėgs

ta labai „maudrių“ moterų.
— Et, mamytė manai, kad visi 

vyrai, kaip mūsų tėte.
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Surinko Antanas Šiaulietis

LIETUVOJE.

Nauji Lietuvos Fabrikai.
Viena užsienio firma, turinti an

glų ir danų kapitalus. Klaipėdoj 
baigia statyti naują aliejaus ii’ rieba
lų fabriką. Šiauliuose baigiamas sta
tyti ir greit žada pradėti veikti nau
jas bulvių, miltų patokos ir gliuko 
zos fabrikas, statomas dviejų Rygos 
pramonininkų. Kaulų malimo ir kau
linių klijų fabrikas Šiauliuose sta
tyti jau baigtas. Mažeikiuose pa
statytas naujas alaus bravoras, Pet
rašiūnuos — popieriaus, Kaune — 
stiklo ir trikotažo fabrikas.

Ūkininkas pats Pasidirbo Orlaivį.

V. Tomkevičius gyvenąs netoli 
Papilės miestelio (Šaulių apskr.), 
lapkričio mėn. pabaigoj pabaigė dir
bti lėktuvą.

Lėktuvą pradėjo dirbti prieš pus
antrų metų. Visa pasidarė pats, tik 
pirko motorą. Kai mėgino skristi, 
tai ne visai gerai pavyko. Dabar jį 
pristatė Kaunan į orlaivių dirbtuves 
patikrinti. Kaip tenka patirti, lėk
tuvas bus tinkamas skraidyti.

Ant Sniego Rugius Pasėjo.

Subačius, žališkių kaimo vienas 
ūkininkas gruodžio pradžioj antksti 
rytą, kad kiti nematytų, sėjo ru
gius. Ant sniego pasėjęs rugius, 
tuoj įarė. Įdomu, kokie rugiai jam 
užaugs.

Banginis Prarijo Lietuvį.

Brazilijos lietuvių laikraščiai pra 
neša, kad prie Brazilijos krantų ban
ginis pagavo ir prarijo lietuvį Ed
vardą Tolišių. Jis buvo kilęs iš To- 
lišių kaimo, netoli Ukmergės. Tai 
baisus atsitikimas, kokių retai te
pasitaiko.

Mirė Paskutinis Knygnešys.
Boguslaviškis, Ukmergės apskr. 

Gruodžio mėn. 9 d. mirė seniausias 
ir paskutinis šios apylinkės knygne
šys Pov. Žukauskas. Jis beveik vi
są savo amžių gyveno vargingai ir 
vertėsi „škaplierninkyste“, įvairių de- 
vocionalijų pardavimu ir knygų tai
symu. Spaudos draudimo laikais jis 
slaptai platino „Aušrą“, „Varpą“, 
„Apžvalgą“, „Ūkininką“ ir įvairius 
kalendorius.

Išradimas Arkliams ,,Pabranginti“
Zarasai. Pastaruoju metu tur

guose matyti daug senų arklių, ku
rie, beveik visi striukai apkarpyto
mis uodegomis. Pasirodo, uodegas 
ūkininkai taip trumpai kerpa ark
lio „pabranginimo“ sumetimais. Esą 
už ilgą uodegą skyrium parduodant 
galima gauti apie du litus. Tokiu 
būdu arklio kainą galima pakelti 
dviem litais, ko negalima atsiekti 
arklį ir jo uodegą kartu parduo
dant...

Kauno Miesto Savivaldybė Baigia 
Metus be Deficito

Paskutiniame Kauno miesto tary
bos posėdy burmistras inž. Graurog- 
kas padarė pranešimą apie Kauno 
miesto savivaldybės nuveiktus darbus. 
Iš pranešimo matyti, kad šių metų 
biudžetą miesto savivaldybė suves 
be deficito. Mokesčiai plaukia ga
na normaliai. Išlaidos taip pat ne
viršija pajamų. Tik viešiesiems dar
bams šiemet bus išleista apie 200,000.

Praplėstas Klaipėdos Uostas.
Gruodžio 17 d. iškilmingai buvo 

atiduotas eksploatacijai naujasai 
Klaipėdos uosto baseinas. Iki šiol 
uosto baseinas buvo mažas ir negi
lus, dėlto į jį negalėjo įplaukti di
desni laivai.

Uosto plėtimo darbai buvo pradė
ti 1930 m. ir ligi šiol buvo tęsiami. 
Dirbo juos danų „Hojgaard ir Šulz“ 
bendrovė, kuri statė Telšių ir Kre
tingos geležinkelį. Naujajam basei
nui pastatyta krantinės ir pagilintas 
dugnas. Senasis žiemos uostas turė
jo 825 metrus ilgio krantinių, o da
bar naujasai, kartu su senuoju, tu
ri jų 1,464 metrus.

Universitetas Kaime.
Pernarava, Kėdainių apskr. Gr. 

mėn. 11 d. kelių pradžios mokyklų 
mokytojų pastangomis Vy tautelių 
kaime atidarytas Dr. Basanavičiaus 
vardo liaudies universitetas. Praei
tais metais tokie universitetai veikė 
Plutavos kaime ir Leščių bažnytkie- 
my.

IŠ VISUR.
Sudegė $20,000,000.00 Garlaivis.
Sausio mėn. 4 d. vienas gražiausių 

francūzų laivų L’Atlantique sudegė. 
Priežastis gaisro yra paslaptis.

Rado (400 Metų Senumo Armotą.
Stockholme Pelikan restauranto 

valgyklos beismante, kuris dabar ne
senai buvo griaunamas rasta 400 
metų armota. Spėjama, kad tai yra 
viena iš armotų kuri buvo įmūry
ta miesto sienan.

Bus Iškelti Persų Laivai, Paskan
dinti 480 m. prieš Kristų.

„Daily Herald“ rašo, kad italų 
narai, kurie prieš kurį laiką iškėlė 
turkų XVI šimtmety netoli Rodo pa
skandintą Venecijos laivą, dabar mė- 
ings iškelti persų karo laivus, ku
riuos graikai paskandino ties Sola- 
mina 480 m. prieš Kristaus gim. 
Persų laivai buvo pastatyti iš ąžuo
lo, ir manoma, kad jie dar yra išli
kę apysveiki.

I
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KoNNIE’S Korner Daisy Darling
(Advice to Palpitating Hearts)

Be patient and wait, are encour
aging words but they promise very 
little to an active mind. Patience 
does not mean sitting idly by and 
waiting for opportunity to present 
itself. It means going out and 
finding opportunity without feeling- 
discouraged if failure meets you in 
your initial attempts. Keep trying- 
arid the rewards is bound to come, 
and if fate remains unkind, you 
have the satisfaction of knowing you 
tried your best.

A married man’s life may be one 
of bliss, but it has its difficulties 
too. Ordinarily, the husband has to 
open a joint bank account. He carries 
a depositing account and the wife 
has a checking account.

We are confronted with conven
tionalities, inhibitions, restrictions, 
regulations, or whatever you chance 
to call them, no matter which way 
we turn in our path of life. The 
law forces us to obey its mandates, 
likewise society places a good deal 
of moral pressure on our actions. 
Far be it from me to maintain that 
such procedure is blameworthy, on 
the contrary, I think it great benefit 
to mankind. What I do decry is 
the fact that each of us accepts 
these rules of conduct without prob
ing their value or analyzing why 
we as individuals, not as members 
of society, have to govern ourselves 
accordingly. Take your medicine 
providing it’s good for you, other
wise just ignore it.

At the hearing before the judge, 
each of the inebriated culprits conti
nued shouting his story, making it 
impossible to discover the guilty 
party. Finally the judge obtained 
order and had one of the parties 
relate what happened. “Your honor”, 
said he, I’m ash innoshent as a 
lamb. Dish fellow busted my cane. 
I hit him on the head with it”.

VYTIS

JUDGE: — “Guilty or not guilty?” 
DRUNK: — “What else have you?”

SONG OF SADNESS
They said ’twas fun to travel,

To see what others did,
To visit mosque and igloo,

Kiosk and pyramid;
And so I left my doorstep

To ramble round the sphere,
To mingle with the Heathen

And soak up atmosphere.
But now I know that travel

Has many drawbacks, too.
I’m always sorely seasick

When on the bounding blue
My money goes for tipping,

For views and souveriirs,
And baths cannot be gotten

With money, love or tears.
But most I lose my baggage

At every port of call,
So when I want my neckties

They can’t be found at all.
My grips and bags are hidden,

I cannot find my trunk,
And I’ve long since decided

That travel is the bunk.

No. i, (341)

Dear Miss Darling:
I am 17 years old, blonde, and 

have a blue eye. George and I have 
had a falling out. He refuses to 
admit he started the argument and 
has not asked my forgiveness. I 
would like to have him come back 
but as at a loss as to what I should 
do. This is only the fourteenth 
time we have parted.

— Blue Dot.

Dear Blue Dot:
The stars are ominous for you 

have previously had 13 such dis
agreements. The number 13 is 
composed of 10 and 3, or 6 and 7, 
three 4s and 1, or play the combina
tion in the seventh race. The prob
lem you have is to meet George by 
chance. If you do this he will 
evidently give in to your blue eye 
and other feminine charmus. You 
can run a party at your home in 
his honor and thus meet him by 
accident in your own home. Invite 
me too. — Daisy.

Dear Daisy:
I am 35 years old, almost a per

fect 36, and have been keeping 
company with my Oscar for the 
past twenty years. I am afraid to 
marry him, though he asked me to 
do so last Tuesday. What do you 
advise me to do?

—Hesitant Elma.

Dear Elma:
Let me caution you not to marry 

in haste. You may think twenty 
years is a long time to keep steady 
company, but I know several rail
road engineers who have worked for 
forty years and never married the 
train. Always remember that haste 
makes waste. Take more time and 
get to know Oscar a little better. 
I think ten more years of platonic 
friendship is desirable in your case, 
before you take the fatal step. This 
comes straight from the heart.

— Daisy.
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CHICAGO DISTRICT SPORTS SNIPS

Basketball is under full swing in 
the K of L league. The teams 
are more evenly matched this year 
than they have been in the past. 
Every Sunday means two or three 
thrilling games. Cicero, Bridgeport, 
Marquette, Town of Lake and 
Brighton are fighting it out for the 
championship. To the victor goes 
that handsome trophy donated by U. 
S. Congressman Sabath, and it sure 
will adorn the council shelf. The 
outstanding team is Cicero, and it 
is surprising to note that those boys 
argue less with the referees than 
in past years. But the losing teams 
are turning into debaters and for
getting to play basketball in order 
to win the game. With dancing
between games by an eight piece
orchestra, an entire afternoon’ s fine
entertainment is the result.

Standing of Teams:
Won Lost

Cicero 6 0
Bridgeport 5 2
Marquette 5 2
Town of Lake 4 2
Brighton 3 3
Providence 2 4
North Side 2 4
Indiana Harbor 1 5
West Side 0 6

A Scotchman went to town for a 
holiday, and a friend met him later 
wandering down the street with a 
pair of trousers over his arm. “Where 
are you going, Sandy?” And he re
plied: “Oh, A’h’m lookin’ for the 
’Aberdeen Free Press’.”

COMING EVENTS
January 21, Blizzard Frolic

Cicero, Council 14.
January 29, Free Beer Dance, 

North Side, Council 5.
All Sundays, Basketball

St. Phillips Gym.

Last year found the golf cup chang 
ed councils, going from North Side 
to Marquette. The baseball trophy 
moved to Brighton Park for the 
first time. Both these winning 
councils held a banquet for their 
respective teams to fete the victors.

The Cleveland council boasts of 
boxers of exceptional ability. They 
claim their boys are the best in 
Lithuanian circles The President of 
the council is, in addition to his 
responsibility as officer of the club, 
a wrestler of merit. Well, I hope 
he gets a good toe hold on all his 
problems.

The Lithuanians can boast of at 
least one unanimous All American 
choice on the football squad, that is 
Paul Moss of Purdue. Our Ed. 
Krause, of Notre Dame, All Ameri
can as a basketball player, has not 
yet been chosen as the country’s lead
ing football tackle. We’ll watch 
him in 1933.

Nervous prostration was unknown 
when people had more to do and 
less to worry about.

THE MOVIE CRITIC.

The Big Drive”: Not just another 
war picture. This one is in a class 
by itself because it’s real. The her- 
rors of war are brought before you 
in scenes where one human being 
forces his bayonet- into the stomach 
of another only to find that his 
turn is next. The dead and dying 
are shown on the fields of battle. 
All scenes are official. There is no 
romance here.

“Madame Butterfly”: The lovers 
of Puccini’s opera of the same name 
will see Sylvia Sydney in a fine 
performance. Inconsistency in movies 
is evidenced when the Japanese 
heroine speaks faultless English at 
the opening of the tragedy, then 
can’t speak a word without faltering. 
But such is movie directing. The 
story deals with a U. S. Navy Lieu
tenant falling in love with a Japan
ese girl, marrying her, then going 
back alone to his former childhood 
sweetheart. The girl in the Orient 
continues to live on the promise that 
her Lieutenant will return. He does, 
but his white wife is with him. In 
Japan, if you can’t live with honor 
you die with honor — so Madame 
Butterfly expires with a thrust of 
the knife.

BETTER BOOKS
— Fiction —

“The Bright Land” by Jonet Ayer 
Fairbank.

“The Narrow Corner by W. Somer
set Maugham.

“Human Being” by Christopher 
Morley.

“Flowering Wilderness” by John 
Galsworthy.

“Inheritance” by Phyllis Bentley.
“The Good Earth” by Pearl S.

Buck. '
— Non Fiction —

“Van Loon’s Geography”.
“Sherman Fighting Prophet” by 

Lloyd Lewis.
“Life Begins at Forty” by Walter 

Pitkin.

EDITOR’S NOTICE: If possible, 
send in all articles to the VYTIS in 
typewritten form. Only the best 
selections will be published.)
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Calvin Coolidge Pasimirė
Sausio mėn. 5 d., 1933 m. pasklido po visą Ameri

ką ir po platųjį pasaulį žinia, kad buvęs trisdešimta
sis Jungtinių Valstybių prezidentas Calvin Coolidge bu
vo pašauktas amžinystėn. Mirė jis visai netikėtai — 
širdis nustojo veikti. Liūdi ši šalis netekusi savo bu
vusio vado, kuris jai taip sėkmingai vadovavo. Liūdėdami 
netekę taip brangaus asmens nors trumpai verta prisi
minti apie šio asmens nuveiktus darbus.

Calvin Coolidge, kaip ir Lincoln’as kilo iš ūkinin
kų tėvų, pirmą kartą išvysdamas šį pasaulį Plymouth, 
Vermont 1872 metais liepos mėn. 4 d. Paūgėjęs lan
kė Plymouth’o pradinę mokyklą, Black River ir St. 
Johnsburg Akademijas ir Amherst Kolegiją, kurią bai
gė 1895 metais baigęs studijuoti teises. Už poros me
tų jis gavo leidimą praktikuoti advokatūrą, ir savo pir
mus bandymus šiame darbe atliko Northampton, Mass. 
Politikoje Calvin’as ėmė dalyvauti nuo 1900 metų, kada 
jis buvo išrinktas valdininku į Northampton miesto ta
rybą. Po kelių metų jis vedė panelę Grace Goodhue 
iš Burlington, Vermont, ir pradėjo laimingą šeimyninį 
gyvenimą.

Šeimyninis gyvenimas velionio neatitraukė iš vi
suomeninio darbo, bet dar labiau paskatino. Nuo 1907 
metų, kuomet jis buvo pirmą kartą išrinktas atstovu į 
Massachussetts legislatūrą jo asmuo kas kart žengė 
pirmyn. 1910-11 metais jis buvo Northampton miesto 
majoras, nuo 1912-15 metų Massachussetts valstybės se
nato narys, ir 1914-15 senato pirmininkas. 1916-18 me
tais velionis buvo išrinktas gubernatoriaus pagelbinin- 
ku, o 1919-20 pats sėkmingai ėmė valdyti tą valstybę. 
Būdamas gubernatoriumi jis užsipelnė neužmirštamą gar
bę už tai, kad sugebėjo numalšinti Bostono miesto po
licijos sukilimą. Nuo 1920 metų jis jau žinomas pa
sauliui kaipo Jungtinių Valstybių vice-prezidentas, ir 
1923 metais netikėtai mirus to laiko prezidentui W. 
Harding’ui jis užėmė jo vietą, o 1924 m. buvo visos tau
tos išrinktas kitam terminui vadovauti mūsų šaliai. 
Prabėgo keturi sunkūs darbo metai ir Calvin’as pasi
traukė iš viešojo gyvenimo visų mylimas ir gerbiamas.

Kas velionį gerai pažino ir turėjo artimus san
tykius su juo, sako, kad kai kuriais atžvilgiais buvęs 
panašus į prezidentą Lincoln’ą, t. y. turėjęs ypatybę vi
są trumpai ir gyvai pareikšti, bet neturėjęs to iškalbin
gumo, kuriuo buvo apdovanotas Lincoln’as. Dauguma 
tiki, kad jo vardas ir nuveikti darbai bus amžinai už
rašyti pasaulio istorijoje.

Sit terra levis 1 — Dzidas Patrimpą

I Should Lament?
You say Pm a fool and drunk with 

wine
At the ending of every poetic line ? 
Ah, you fail to see and e’er perceive 
That my mind doth believe 
In lying dormant all the while, 
Till the appearance of a smile 
Upon my countenance...
...Purest wine is the consequence.

— Plytaitis

TIKSLO ATSEKIMAS
Rašo Agatonas.

Didžiausi, mokyčiausi ir galingiausi žmonės, kurių 
vardus randame istorijose, užsipelnyjo tą garbę per sun
kų darbą, o ne, kaip daugumą mano, gimė genijais. Tik 
per didelį pasišventimą savo tikslui ir nenuilstančią dar
buotę tie garbingi vyrai pasiekė šią garbės vietą. Pa- 
žvelgkime nors trumpai į jų nuveiktus darbus.

Noah Webster per penkiasdešimts metų dirbo kas
dien po dvyliką valandų. Per dvidešimts metų jis ruo
šė dabartinį Anglų kalbos žodyną, kuris yra jo vardu 
vadinamas. Aišku, jo vardas pergyvens mūsų tautą.

Jonas Bunyan parašė tą plačiai žinomą ir skai
tomą knygą “Pilgrim’s Progress” ant mažų gabalėlių 
popieros, kuomet jisai sėdėjo kalėjime.

Abraomas Lincoln įgijo didesnę dalį savo mokslo 
beskaitydamas knygas prie atdaros ugniavietės. Lope
ta buvo jo sąsiuvinys, o nuodėgulis — jo paišelis. Yra 
sakoma, kad jis nuolat skaitė įvairias knygas, ir jei 
jis pageidavo kokios knygos, tai jis nueidavo šešioliką 
ir daugiau mylių jos pasiskolinti. Vėliau tas pats as
muo buvo išrinktas Jungtinių Valstybių prezidentu, " ir 
jo įsakymu juodukai buvo paliuosuoti iš vergijos.

Bancroft praleido 26 metus parašymui Jungtinių 
Valstybiii istorijos.

Michaelangelo, lipdydamas garsiąją Dovydo stovy- 
lą, naktimis miegodavo su savo viršutiniais rūbais, ir 
laike valgio nuolatos pasiimdavo po keletą kąsnelių, kad 
užkąsti laike savo darbo.

Goodyear dirbo dideliame varge ir pajuokime per 
dešimtį metų, pirm negu jis išrado gumą (rubber), iš 
kurios šiandien pasaulyje tiek daug įvairių dalykų pa 
daroma.

Henry Clay per daugelį metų laukuose ir miš
kuose kalbėjo' į paukščius ir gyvulius mėgindamas išsi
lavinti sakyti prakalbas. Istorijoje dabar jis yra mi
nimas, kaipo geriausias pietinių Amerikos Jungtinių 
Valstybių kalbėtojas.

Thomas A. Edisonas dirbo aštuonioliką valandų į 
dieną kol jam pasisekė išrasti fonografą. Jis pareiškė 
kad žmogus norėdamas ką nors nuveikti turi turėti tik 
2 nuoš. įkvėpimo ir 98 nuoš. darbo bei prakaito.

Demosthenis, garsus graikų išminčius ir kalbėto
jas, pirmą kartą politikoje pasirodė, labai nevykusiai: 
jo balsas buvo silpnas ir drebantis, o pats labai ner- 
vavosi, baisiai krutindamas savo pečius. Pasiryžęs, kad 
jis tol negrįš į miestą, kol neišmoks kalbėti be dreban
čio balso ir be krutinimo savo pečių laike kalbų, jis 
nusiskuto pusę savo galvos ir išėjo gyventi į uolas 
esančias jūros pakrantėje. Ten įsidėjęs saują akmeniu
kų į burną kalbėdavo į ūžiančias vilnis, o kad įgyti 
geresnį ir stipresnį balsą jis bėgdavo prieš kalną ir 
tuo pat laiku sakydavo prakalbas. Kad atprasti nuo 
pečių krutinimo, jis virš abiejų savo pečių pakabino 
po kardą, ir taip arti, kad del mažiausio jo pečių 
sukrustelėjimo ašmenys tuojau įstrigdavo į mėsas. Pa
saulis jį žino ir gerbia, kaipo garsiausią visų laikų kal
bėtoją.

Pradėjęs darbo, neužmiršk jo, jei greitu laiku ne
sulauksi pasekmių, bet įdėk daugiau triūso!

18



'THE ROLLICKER"
By Agatonas

In a hotel Parteenkirchen, Bava
ria, a placard announces in large 
letters:

“Tourists undertaking to climb 
the higher mountain peaks are 
respectfully requested to settle 
their accounts in advance.”

Such a Life.
An Englishman, according to po

pular legends, gets three laughs 
from a joke — first when the joke 
is told; second, when it is explained 
to him; third, when he understands 
it. The Frenchman gets only the 
first two-he never sees the point. 
The German gets only one — he 
won’t wait for an explanation. And 
the American gets none at all, be
cause he’s heard the joke before.

“To every person comes his day
So calmly wait your chance —

Pedestrians have the right of way 
When in an ambulance.”

Agency Head: “Before I can engage 
you, you will have to pass an intelli
gence test.”

Girl Applicant: “Intelligence test? 
Why, the advertisement said you 
wanted a stenographer!”

Mr. (after going down badly at 
bridge): “You might have guessed 
I had no heart.”

Mrs. “Quite, but I thought you 
had a brain, darling.”

A fool is often a wise man who 
guessed wrong.

Grandma’s Philosophy.
It may be alright for a young 

lady to hold her youth, but not 
while he’s driving.

The woman who drives from the 
back seat of a car is like the man 
who cooks from the dining-room 
table. ---------------

Some men are like wheelbarrows 
— they go around as they are push
ed.

Spaudos Klaida.

Mirus tūlam asmeniui, jo artimi 
giminės nupirko vainiką ir davė 
spausutvei ant šilkinio kaspino at
spausdinti !“

„Ilsėkis ramybėje! Iki pasimaty
mo !“

Po kiek laiko giminės siunčia
telegramą spaustuvei: „Prašome pri
dėti „Danguje“, jei užteks dar vie
tos.“

Rytojaus dieną lydint karstą visi 
matė gražų vainiką ir labai stebėjo
si nepaprastu parašu:

„Ilsėkis ramybėje! Iki pasima
tymo danguje, jei užteks dar vie
tos !“

Tikroji Priežastis.
Kapitonas — Na, ulone, ar tu 

skundeis, kad negali valgyti sausai
nių.

Ulonas, — Taip p. kapitone!
Kapitonas. — O kodėl negali val- 

Jgyti ?
Ulonas. — Nes juos man visuomet 

draugai išvagia!

Vieni Kitiems Palinkėjo.
Mokytojas, norėdamas paskutinę 

dieną prieš vasaros atostogas atsi
sveikinti su mokiniais, šiaip prabi- 
:1a:

— Linkiu jums visiems šiltų va
saros atostogų, laike sustiprėti, įgau
ti daugiau jėgų, energijos ir, sugrį
žus vėl į mokyklą, jau nebetingi- 
niauti, kaip šiemet, bet dirbti rim
tai.

Po šių mokytojo žodžių visa klasė 
vienbalsiai atsako:

— Ir mes ponui Mokytojui to 
pat linkime.

BUSINESS OPPORTUNITIES

Come in for a free manicure for 
only 50c. Marcelling and hair cutt
ing is our specialty. We trim you 
neatly at any time. La Bella Rose 
beauty barbers, with six college 
degrees.

Bring your old gold to us. Jake 
Feldman pays what’s fair and Jake 
has his own idea of fairness. We 
take silver, platinum, and old dia
monds. Who wouldn’t? Open day 
and night at all hours, from 8 to 
10 P. M. Jake is located at 4413 
McDonald St.

Attention to our readers! Just 
one dollar and this ad entitles you to 
a cake of our Eleventh Night bath 
soap-worth nine cents anywhere. 
Come in for free demonstration. We 
aim to satisfy and are straight 
shooters. On condition we don’t 
please we will cheerfully return your 
ad. Signed: Peter J. Wavo Co., 
Inc.

I have for sale a two flat bunga
low, which is unusually flat, at 1836 
Glendale Ave. If owner is not at 
home when you call look under door 
mat for key and browse around. 
Let me caution you not to reveal 
hiding place of key to suspicious 
characters. If you are satisfied, 
please leave $2,000 on dining room 
table and take signed deed to place 
which is in first bureau drawer of 
front bedroom.

The Easy Loan Co., will let you 
have as much as $300.00 just on 
your say so. Prompt confidential 
service in a dignified manner. You 
take 25 months to repay and we 
take your home, your car, and your 
false teeth. We leave you the rest. 
Try us once and be convinced.

I pay cash for antique blocks of 
ice. Bring or. send them to James 
H. Doofinkle at 432 Cornelia.

an

ATTENTION CHICAGO DISTRICT COUNCILS I!

Marquette Church Hall,
SUNDA Y NIGHT 8:00 -12 P. M.

68th and Washtenaw Ave.
FEBRUARY 12, 1933

Tickets 35c Music by RACINE RHYTHM KINGS
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